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Cut coaxial connector
from one end of the
coaxial cable. Slice
around the outer
insulation 8" (20.3 cm)
from the cut end. Be
careful not to cut the
braided wires beneath
the insulation.

Make a second cut the
length of the wire about
one inch (25 mm) long.

Peel back the insulation
to expose the braided
wires beneath.

STEP 3

Tirer l’isolant vers l’arrière
pour dénuder les fils guipés
en dessous.

ÉTAPE 3

Pele el aislamiento para
dejar al descubierto los
cables trenzados de
debajo.

PASO 3

STEP 2

Effectuer une deuxième
coupe en long d'environ 
1 po (25 mm).

ÉTAPE 2

Haga un segundo corte en
el cable de
aproximadamente 25 mm
(1 pulg.) de largo. 

PASO 2

STEP 1

Couper le connecteur
coaxial de l’une des
extrémités du câble
coaxial. Couper l’isolant
extérieur à 8 po (20,3 cm)
de l’extrémité coupée.
Faire attention de ne pas
sectionner les fils guipés
sous l’isolant.

ÉTAPE 1

Corte el conector coaxial
por un extremo del cable
coaxial. Haga un corte en
el aislamiento a unas 
20.3 cm (8 pulg.) del
extremo cortado. Tenga
cuidado de no cortar los
cables trenzados de debajo
del aislamiento.

PASO 1

Para prevenir posibles LESIONES
GRAVES o la MUERTE por
electocución, desconecte le energía
del abridor ANTES de proceder.

PRECAUCIÓN

ADVERTENCIA

ADVERTENCIAADVERTENCIAADVERTENCIA

ADVERTENCIA

Afin d’éliminer les risques de BLESSURES
GRAVES ou de MORT par électrocution,
coupez l`alimentation électrique de l`ouvre-
porte AVANT de procéder au remplacement.

ATTENTION

AVERTISSEMENT AVERTISSEMENT

AVERTISSEMENT

AVERTISSEMENT

To prevent possible SERIOUS INJURY
or DEATH from electrocution,
disconnect power to opener BEFORE
proceeding.

WARNING

CAUTION WARNING

WARNING
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Pull the 8" (20.3 cm) of
insulation off the end of
the coaxial cable.

STEP 4

Extraire les 8 po (20,3 cm)
d’isolant par l’extrémité du
câble coaxial.

ÉTAPE 4

Quite 20.3 cm (8 pulg.) de
aislamiento del extremo del
cable coaxial.

PASO 4
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Separate the braided
wires near the remaining
insulation. Pull the
center conductor wire
through the space
created between the
braided wires.

STEP 5

Séparer les fils guipés à
proximité de l’isolant
restant. Tirer le fil
conducteur central dans
l’espace créé entre les fils
guipés.

ÉTAPE 5

Separe los cables
trenzados cerca del
aislamiento restante. Pase
el conductor central por el
espacio formado entre los
cables trenzados.

PASO 5
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Drill an access hole to
the outside of the
garage. Run the coaxial
cable from the motor to
the exterior wall of the
garage. Fasten bracket
to exterior wall of garage
(screws are not
provided). Fasten cable
and antenna to bracket
connectors.

Reconnect electric
power to garage door
opener.

STEP 11

Perfore un agujero de
acceso la parte exterior del
garaje. Tienda el cable
coaxial del motor a la
pared exterior del garaje.
Conecte el soporte a la
pared exterior del garaje
(los tornillos no están
incluidos). Conecte el
cable y la antena a los
conectores del soporte.

PASO 11

Percer un trou d’accès à la
face extérieure du garage.
Acheminer le câble coaxial
du moteur à la paroi
extérieure du garage. Fixer
le support sur la paroi
extérieure du garage (vis
non incluses). Attacher le
câble et l’antenne aux
connecteurs du support.

ÉTAPE 11

STEP 12

Reconnecter l’alimentation
à l’ouvre-porte électrique
de garage.

ÉTAPE  12

Vuelva a conectar la
corriente eléctrica al abridor
de la puerta del garaje.

PASO 12

STEP 10

Attacher les 8 po (20,3 cm)
de fils guipés du câble sur
l’écrou hexagonal du
support pendant de boîtier
le plus proche. S’assurer
qu’il existe une bonne
connexion à la masse.

ÉTAPE 10

Conecte el cable coaxial
trenzado de 20.3 cm
(8 pulg.) a la tuerca
hexagonal del soporte
colgante más cercano al
chasis. Asegúrese de que
la tierra esté bien
conectada.

PASO 10

Twist the 8" (20.3 cm) of
braided wires together.

STEP 6

Torsader les 8 po (20,3 cm)
de fils guipés ensemble.

ÉTAPE 6

Retuerza juntas las
20.3 cm (8 pulg.) de cables
trenzados.

PASO 6
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Attach 8" (20.3 cm)
braided coaxial cable
wire to the nearest
chassis hanging bracket
hex nut. Make sure the
ground has good
connection.

Connect the center
conductor wire to the
antenna wire and wrap
connection with
electrical tape.

STEP 9

Connecter le fil conducteur
central au câble d’antenne
et envelopper la connexion
avec du ruban isolant.

ÉTAPE 9

Conecte el conductor
central al cable de la
antena y enrolle la
conexión con cinta
adhesiva eléctrica.

PASO 9

Strip 3/4" (19 mm) of the
insulation from the
center conductor wire.

STEP 7

Dénuder le fil conducteur
central sur une longueur de
3/4 po (19 mm).

ÉTAPE 7

Pele 19 mm (3/4 de pulg.)
del aislamiento desde el
centro del conductor.

PASO 7
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Locate the antenna on
your garage door
opener. Strip 3/4"
(19 mm) of the insulation
from the end of the
antenna wire.

STEP 8

Repérer l’antenne sur
l’ouvre-porte de garage.
Dénuder 3/4 po (19 mm)
d’isolant de l’extrémité du
câble d’antenne.

ÉTAPE 8

Localice la antena en el
abridor de la puerta del
garaje. Pele 19 mm
(3/4 de pulg.) de
aislamiento del extremo del
cable de la antena.

PASO 8
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